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  sustainable
crafts recycled cotton

knitting & crochet yarn

wrap slow life
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DIMENSIONES  / DIMENSIONI 
DIMENSÕES 190 x 58  cm

Hilo*/ Filato*/Fio*: DMC Eco Vita  ref. 388

111 (parchment)
Color / Colore / Cor 3  100g

* Promedio de ovillos requeridos cuando se usa el hilo y la tensión indicados.

* Numero medio di gomitoli necessari quando si usa il filato e la tensione indicati.

* Quantidade média de novelos necessários quando se usa o fio e a tensão indicados.

WRAP SLOW LIFE INTERMEDIO
MÉDIO

MUESTRA / CAMPIONE / AMOSTRA

Material adicional

Tijeras
Aguja lanera DMC – ref. 6135/5

Occorrono anche

Forbici
Ago per lana DMC – ref. 6135/5

Material adicional

Tesoura
Agulha para lã DMC – ref. 6135/5

10 cm /

14 p. / 14 m. / 14 m.

10 cm/ 

7 vueltas

7 righe

7 carr.

Punto patrón  / Motivo decorativo  / Ponto Padrão

Ganchillo / Uncinetto / Agulha croché : 4,5 mm

ES FUNDAMENTAL TRABAJAR CON LA TENSIÓN INDICADA PARA UN 
RESULTADO ÓPTIMO.

È ESSENZIALE LAVORARE CON LA TENSIONE INDICATA PER OTTENERE 
UN BUON RISULTATO.

É IMPORTANTE TRABALHAR COM A AMOSTRA INDICADA PARA OBTER 
UM BOM RESULTADO.

MEDIDAS DE LA PRENDA / DIMENSIONI / MEDIDAS DA PEÇA

CROCHET

4,5 mm 
Ergonómico / Ergonomico
ref. U1953/45

GANCHILLO / UNCINETTO/ AGULHA DE 
CROCHÉ

190 cm

58 cm

wrap slow life



118

ESQUEMA / SCHEMA / ESQUEMA   A

ESQUEMA / SCHEMA / ESQUEMA B

DIAGRAMAS / SCHEMI / ESQUEMAS

FLECOS / FRANGE / FRANJAS
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SP

PUNTOS Y ABREVIATURAS
cad - cadeneta
pa - punto alto
pb - punto bajo

PATRÓN 
Las 3 cad de subida sustituyen al primer pa.
1. Trabajar 81 cad.
2. Trabajar siguiendo el gráfico A.
3. Repetir las v 3 y v 4 del gráfico A 8 veces 
mas.
4. A continuación trabajar 2 veces de la v 1 a 
la v 56 del gráfico B.
5. Trabajar de la v 1 a la v 9 del gráfico C. Al 
terminar cortar la hebra y rematar el punto.

ACABADO
Colocar, si se desea, flecos de 10 cms de largo 
cada 4 puntos en ambos lados.
Rematar escondiendo las hebras.
Ahormar la pieza.
Ver las instrucciones de lavado en la etiqueta 
del ovillo.

IT

PUNTI & ABBREVIAZIONI
cat – catenella/e
lav – lavorare / lavoro
m – maglia(e)
ma – maglia alta
mb – maglia bassa
rip - ripetere

SCHEMA
Le 3 cat all’inizio della riga corrispondono alla 
prima maglia alta.
1. Avviare 81 cat.
2. Lav seguendo lo schema A
3. Rip le righe 3 e 4 dello schema A per 8 
volte ancora.
4. Rip 2 volte dalla riga 1 alla riga 56 dello 
schema B
Infine lav dalla 1a alla 9a riga dello schema C. 
Al termine tagliare e fermare il filo.

CONFEZIONE
Se lo si desidera, posizionare frange lunghe 10 
cm ogni 4 maglie su entrambi i lati.
Fermare tutti i fili e bloccare il lavoro alle 
misure indicate.
Per la manutenzione del capo consultare le 
istruzioni di lavaggio sull’etichetta del filato. 

PT

PONTOS E ABREVIATURAS
cad – cadeia(s)
trab – trabalhar, trabalho
m – malha(s) 
pa – ponto alto
pb – ponto baixo
rep - repetir

ESQUEMA
As 3 cad no início da carreira correspondem 
ao primeiro ponto alto.
1. Montar 81 cad.
2. Trab seguindo o esquema A
3. Rep as carreiras 3 e 4 do esquema A mais 
8 vezes.
4. Rep 2 vezes da carreira 1 à carreira 56 do 
esquema B
Por fim, trab da 1ª à 9ª carreira do esquema C. 
No final, cortar e fixar o fio.

ACABAMENTOS
Se assim se desejar, é possível colocar umas 
franjas com 10 cm de comprimento a cada 4 
malhas em ambos os lados.
Fixar todos os fios e bloquear o trabalho às 
medidas indicadas.
Para os cuidados a ter com a peça, consultar as 
instruções de lavagem na etiqueta do novelo.

ESQUEMA / SCHEMA / ESQUEMA  C

FLECOS / FRANGE / FRANJAS

LEYENDA / LEGENDA / LEGENDA

) Cadeneta
Catenella
Cadeia

Punto bajo
Maglia bassa
Ponto baixo

Punto alto
Maglia alta
Ponto alto

5 puntos altos trabajados 
en un mismo punto
5 maglie alte lavorate nella 
stessa maglia
5 pontos altos trabalhados 
no mesmo ponto

(2 puntos altos, 1 cad, 2 puntos altos) 
trabajados en un mismo punto
(2 maglie alte, 1 cat, 2 maglie alte) 
lavorate nella stessa maglia
(2 pontos altos, 1 cad, 2 pontos altos) 
trabalhados no mesmo ponto

)

3

1

5

7

9

4

2

6

8

9

*


